Amazingly (Tik briniski)

Elvira Vankina (1905 - 1989)

English translation by composer's grandson

Karlis Lidaka (born Lidaks)
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Composed by Karlis Lidaks (1893 - 1942)
on 31 October 1934
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1. A-maz-mng-ly, my Lord, You guide my path - way! Years
2. A-maz-ing-ly, my Lord,  You guide my path - way! When
3. A-maz-ing-ly, my Lord,  You guide my path - way! When
4 2 ds 4 4 & J ) L2
Tenor e L7 e — i | | I - -~ 8 = g
Bass |4 —— ! : ! D -
W mf —_— e = PP
6 ==
Dot | e - s
i i I kK F— I Y I — ¥ I
D s ' I | #- . I — —
D)) : : = =
F U T T TR E a
of my life  rests sole - ly m Your  hands, Lord.
night grows dark, let star - light shine my way, Lord.
mem - o - ries shall fade and eyesight shall grow dim,
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When I get sad, You heal and com - fort
When my foot slips, You hold me in  Your
Give  me Your hand, Lord, and please take me
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When I, when I get sad,
When my, when my foot slips,
Give me, give me Your Hand,
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me, a - maz - ing-ly, a - maz - mg - ly!
hands, a - maz - ing-ly, a - maz - ng - ly!
home, a - maz - ing-ly, a - maz - mg - ly!
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